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Then a cloud came, casting a shadow over them; from the cloud came a

voice, “This is my beloved Son. Listen to him.” Suddenly, looking around,
they no longer saw anyone but Jesus alone with them. - Mk 9:7-8

Se formé entonces una nube, que los cubrié con su sombra, y de esta nube
salié una voz que decia: "Este es mi Hijo amado; escichenlo”. En ese
momento miraron alrededor y no vieron a nadie sino a Jesus, que estaba
solo con ellos. - Mc 9, 7-8

St. John the Evangelist
Mission Statement

We, the people of Saint John the Evangelist,
are a Catholic community. Mindful of our
ethnic diversity, and as stewards of God’s
gifts, we dedicate our lives to God. Following
the example of our patron saint, John, in the
sharing of God’s word and love, we serve
others. Using our individual gifts, we are
called to grow in love, spirituality and unity.
Through God'’s grace and the effort of all, we
accomplish this mission.

Mision Pastoral de
San Juan el Evangelista

Nosotros, las personas de San Juan Evange-
lista, somos una comunidad catdlica. Orgu-
llosos de nuestra diversidad étnica, y como
buenos administradores de los dones que
Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-
tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de
San Juan, nuestro patrén, servimos a los
demas compartiendo la palabra y el amor de
Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-
mente en el amor y en la unidad usando
nuestros dones individuales. Cumplimos
esta mision a través de la gracia divina y del
esfuerzo de todos.
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Catholic Church
Founded 1961

105 Highway 1431 E.
Marble Falls, TX 78654

Phone: (830) 693-5134
Fax: (830) 798-9574
E-Mail: stjohnmarblefalls@gmail.com
Website: www.stjohnsmarblefalls.org

Society of St. Vincent de Paul Help Line
(512) 755-3299

Rev. Pedro Garcia Ramirez
Pastor

Curt Haffner, Deacon
Paul Lavallee, Deacon
Eraclio Solérzano, Didcono

Nohemi Medina, Admin. Asst.
Amy Corley, Dir. of Faith Formation
Jessica Granados, Youth Director

Masses/Misas
Daily
Tuesday: 6:30 pm (English)
Wednesday: 7 pm (Espanol)
Thursday & Friday: 8 am (English)
1st Saturday of the Month: 8 am

Saturday Vigil
5 pm - English

Sunday/Domingo
8 am and 10 am - English
12 mediodia - Espanol

Adoration/Adoracion
1st Friday: 8 am (24 hours)
Benediction: 1st Saturday at 7:50 am

Confessions/Confesiones
Tuesday: 5:30 - 6:15 pm
Wednesday: 6:00 - 6:45 pm
Saturday: 4:00 - 4:45 pm

Office Hours:
Monday - Friday 9 am -3 pm
* Closed for Lunch: 12 pm to 1pm *
Saturday & Sunday - CLOSED

Are you traveling and need to know Mass
times in different towns?
Visit the website at
TheCatholicDirectory.com. English & Spanish
are available.
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St. John the Evangelist, Marble Falls, TX

CHURCH CALENDAR &
MASS INTENTIONS

Second Sunday of Lent
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As we continue our Lenten journey today, we hear stories of two significant journeys in the history of

I our faith. Abraham travels to a distant land with his precious son, Isaac, where his devotion and
] obedience to God will be put to their greatest test. Jesus leads his closest disciples up a high moun- |

Feb 24, 2024—Mar 2, 2024

Saturday 24

4—4:45 PM Confessions

5 PM Mass: tFrancisco Ramirez, TOscar
Ramirez, TJosé Ramirez, TGuadalupe Loera

Sunday 25

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: The People, Vilma Lacayo, tJim &
Katy Butts

9:30 AM: Rosary

10 AM Mass: Sanctity of Life, TRobin Payne
Smith, TGabriel Mayocdan, TSonia Dawawa
12 PM Misa: tAlvaro Macias, tReyes Aguilar,
TMaria de Jesus Roman, TSocorro Njera

Tuesday 27
5:30—6:15 PM Confessions
6:30 PM Mass: For World Peace

Wednesday 28

6—6:45 PM Confessions

7 PM Misa: tJose Najera, TMaria Luisa
Solérzano, tVictor Najera, tErlinda Najera

Thursday 29

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: For Sanctity of Life, Larry
Brooks

First Friday 1

7:40 AM Morning Prayer

8 AM Mass: For Married Couples

8:30 AM Exposition of Blessed Sacrament

First Saturday 2

7:50 AM Benediction of Blessed Sacrament
8 AM Mass: tSocorro Najera

4—4:45 PM Confessions

5 PM Mass: For Sanctity of Life, 1Billy Ashley
6 PM 3 YR Blessing: Aydee Aranza Garcia

" Please contact the parish office to donate the
: altar flowers for the weekend.

Por favor comuniquese con la oficina para
donar las flores del altar del fin de semana.

29 SUNDAY OF LENT

* 2¢ DOMINGO DE CURRESHA™
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SUNDAY’S READINGS on page 472 of the missal.
LECTURAS DEL DOMINGO en la pdgina 473 del misal.

| Segundo Domingo de Cuaresma

en discipulos mas amantes y entregados.

Feb 18
St. Vincent

$7,783.50
$1,987.00

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches
Serving the needy in zip codes 78654

and 78657,
78639 and Sunrise Beach
Phone (512) 755-3299
to request assistance or obtain information.

Lent is a call not just to “give up something” but
more important to “give something for the poor.”
Wherever you live in the parish, there are poor
families within walking distance of your home.
When in need, they ring the rectory bell. They
are, in effect, ringing your doorbell. Your almsgjv-
ing to the St. Vincent de Paul Society will help the
poor to celebrate the grace of God’s love this
Easter.

La Cuaresma es un llamado no sélo a
“renunciar a algo” sino, mas importante aln, a
“dar algo por los pobres”. Dondequiera que viva
en la parroquia, hay familias pobres a poca dis-
tancia de su casa. En su necesidad, tocan el
timbre de la rectoria. De hecho, estan tocando el
timbre de su puerta. Su donacion a la Sociedad
de San Vicente de Pall ayudara a los pobres a
celebrar la gracia del amor de Dios esta Pascua.

THANK You/
\Y GRAC/IAS...

The Society of St. Vincent de Paul thanks the
parishioners of St. John for the generous contri-
butions in January. Last month, the Society,
working from St. John, St. Paul, and St. Charles,
visited 46 families and assisted rent, utilities,
and food, totaling $16,777.

La Sociedad de San Vicente de Pall agradece a
los feligreses de San Juan por las generosas
contribuciones de enero. El mes pasado, la So-
ciedad, trabajando desde San Juan, San Pablo y
San Carlos, visitd a 46 familias y ayud6 con al-
quiler, servicios publicos y comida, por un total
de $16,777.

THE JOY OF GIVING

tain where he will be transfigured in glory. May our practice of the Lenten disciplines of fasting, pray- |
er, and almsgiving transform us into more loving and devoted disciples. I

En tanto que continuamos con nuestra travesia cuaresmal, escuchamos hoy los relatos de dos
travesias significantes en la historia de nuestra fe. Abraham se dirige a una tierra distante con su
I hijo amado Isaac, donde su devocion y obediencia a Dios se pondrian a la prueba mayor. Jests
] lleva a sus discipulos hacia un monte alto donde se transfigurara y ellos veran su gloria. Que nues- I
tra préactica de las disciplinas cuaresmales del ayuno, la oracion y la limosna nos transforme |

FUNDRAISER

by The Chosen (young Adult ministry)
Sunday, February 25

¢ Baked goods & coffee (8 AM & 10 AM)

¢ Chicharrones with toppings, ...
corn & drinks (12 PM) P

RECAUDACION
DE FONDOS
por Los Elegidos (jovenes adultos)

domingo 25 de febrero

¢ Galletas, pastelitos y café (8 AM & 10 AM)

¢ Chicharrones preparados, [ & 2.
elote y bebidas (12 PM) g % -\“
P AN
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Retirement Appreciation for Deacon Paul
Lavallee
St. John is truly grateful for Deacon Paul's many
years of service to this parish community! All
parishioners are invited to a gathering of appreci-
ation on Saturday, March 2 following the 5 PM
Vigil Mass.

Agradecimiento de jubilacion de Didcono
Paul Lavallee
iSan Juan esta inmensamente agradecido por
los muchos anos de servicio del diacono Paul a
esta comunidad parroquial! Todos estan invita-
dos a una reunion en agradecimiento el sdbado
2 de marzo después de la misa de las 5 PM.
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A special thank you to Spicewood Plumbing for
the installation of the new water heater in the
Alexander Center! Call them on 830.999.4663
for your plumbing needs.

SPICEWOOD
PLUMBING

ESTABLISHED 1996

iLe agradecemos a Spicewood Plumbing por la
instalacion del calefactor de agua en el salon
Alexander! Liamelos al 830.999.4663 para su
necesidades de plomeria.
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June 6—9, 2024
High School Teens (Sophomore-Senior)
For more information contact:
Jessica Granados at 512.659.8399
Fernando Mata at 830.265.1887

Retine ACTS pana Jévenes
6 al 9 de junio, 2024
jovenes de escuela secundaria
(ano decimo al duodecimo)
Para mas informacion:
Jessica Granados al 512.659.8399
Fernando Mata al 830.265.1887
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Youth nights take place on Wednesdays in the
Alexander center from 6:30-8 PM. Life Teen
summer camp is coming to Eagle's Wings in
Burnet! Please contact Jessica Granados if inter-
ested in attending the weeklong summer camp
or sponsoring someone.

Las noches juveniles son todos los miércoles en
el salon Alexander de 6:30-8 PM. jEl campamen-
to de verano Life Teen llega al Eagle's Wings en
Burnet! Comuniquese con Jessica Granados si
esta interesado en asistir al campamento de
verano o si desea patrocinar a alguien.

T arosel

The young adult group meets Fridays from 7—
8:30 PM in the education building. Bring a friend,
a shack to share and come join. Check us out on
Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos
or on Instagram @sjmfchosenelegidos.

IS EES

El grupo de jovenes se retdne los viemes de 7—
8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-
g0, un refrigerio para compartir y (inete. Visitanos
en Facebook en St John The Chosen/Los Elegj-
dos o en Instagram @sjmfchosenelegidos.

/lg Literacy Highland Lakes

GED tutoring in English and Spanish as well as
assistance with US Citizenship available. Call
512.756.7337 or visit literacyhl.org.

Ofrece tutoria para examen GED en espanol y
ingles y asistencia para ciudadania estadouni-
dense. Llame al 512.756.7337 o visite

literacyhl.o
\,\AR
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CATHOLIC RADIO STATIONS
The Guadalupe Radio Network, 88.5 FM
Relevant Radio, 970 AM, Austin
Emals Radio en espanol. Sintonizar en
www.emausradio.com.

Radio Encuentro en espanol. Transmitida a
través de Facebook, YouTube o la aplicacion
Radio Encuentro.

RED-C (Religious Education for the Domestic
Church), KEDC 88.5 FM in the Brazos Valley or
in Spanish on KACB-LP 96.9 FM and KYAR
98.3 FM in Central Texas. RED-C can also be
heard at www.redcradio.org or on our mobile
app.
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CATHOLIC RETREAT CENTER

CEDARBRAKE RETREATS
2 de marzo: Retiro Cuaresma
Unase a nosotros para un retiro de Cuaresma
de 9 AM - 2:30 PM dirigido por Madre Olga Es-
trella y Hermana Lucero Espitia, DJ. Costo es
$40.

March 8-10: Silent Lent Retreat

Lent is a graced time of the year to ponder more
deeply the sacrificial love of Our Lord. This silent
retreat, led by Father Harry Dean and Brian
Egan, will include spiritual direction opportuni-
ties, reflections, Mass, adoration, and confes-
sion. Costs $295 for a private room, $255 for a
shared room and $150 for commuters.

THIS WEEK'S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA

Sunday 25

9 AM: Young Adults’ Fundraiser (AC)

9:30 AM: Rosary (Church)

10 AM: RICA/RCIA (RE)

10 AM: Confirmation YR 2

11 AM: Catholic Families Brunch (outdoors)
5 PM: Grupo de Oracién (AC)

Monday 26

5 PM: RCIA/RICA for Children (RE)

6 PM: Scriptural Rosary (chapel)

7 PM: Reunién de Cursillistas (Buttomer)

Tuesday 27
7 PM: The Chosen Coordinator Training (RE)

Wednesday 28

5 PM: Elementary Faith Formation

6:30 PM: Middle School Faith Formation
6:30 PM: Youth Night (AC)

February 25, 2024

VOCATIONS WRN{EIR

Thank you, Lord, for all the many great and won-
derful gifts you give to our family. Help us to live
each day with joy and humility. Keep us totally
dedicated to serving you. Teach us to recognize
the many ways you make your Spirit known.
Then help each of us to accept your gift - the
grace to answer your call to form, strengthen
and expand the Body of Christ. We ask this
through Christ, our Lord. Amen.

RINCON DE VOCACIONES

Gracias, Senor, por todos los grandes y maravi-
llosos dones que le das a nuestra familia. Ayd-
danos a vivir cada dia con alegria y humildad.
Mantennos totalmente dedicados a servirte.
Ensénanos a reconocer las muchas maneras
en que nos das a conocer tu Espiritu. Luego
ayldanos a cada uno de nosotros a aceptar tu
regalo: la gracia de responder a tu llamado a
formar, fortalecer y expandir el Cuerpo de Cris-
to. Te lo pedimos por Cristo, nuestro Senor.

2023 Contribution Statements
Contribution statements will be emailed or print-
ed for pick up at your request. Please contact
the parish office by phone or email.

Declaraciones de Contribuciones 2023
Las declaraciones de contribuciones seran
enviados por correo electrénico o impresas
para ser recogidas a su disposicion. Por favor
comuniquese con la oficina por teléfono o co-
rreo electrénico.

SANADOR DE LOS
ORES DE EVA,
CAMBIA MI DiA

/ DE ANGUSTIA
"/ EN UNA FIESTA
DE ALEGRiAg

/ SAN GREGORIO DE NAREK

FEBRUARY 25—MARCH 2, 2024

Friday 1

5:30 PM: Knights’ Fish Fry (AC)

5:30 PM: Stations of the Cross

7 PM: Via Crucis

7 PM: Encuentro Matrimonial (Buttomer)

Saturday 2

8 AM: CRSP—Mujeres (Buttomer)

12 PM: Private Party (AC)

5 PM: CRSP—Hombres (Buttomer)

6 PM: Deacon Paul Appreciation (AC)

HEALER OF THE
SORROWS OF
EVE, CHANGE

" MY DAY OF

"/ ANGUISH INTO
f A FEAST
OF GLADNESS

ST. GREGORY OF NAREK
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